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AGREEMENT
BETWEEN

THE GOYERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

AND

THE GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF LESOTHO

ON

THE FACILITATION OF CROSS
BORDER MOVEMENT OF CITIZENS

OF
THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
AND

THE KINGDOM OF LESOTHO
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PREAMBLE

The Government of the Republic of Scuth Africa and the Government of the
Kingdom of Lesotho (hereinafter jointly referred fo as the "Parties” and separately

as a “Party™);

RECALLING that the Parties subscribe to the objectives of closer cooperation for
mutual benefit as enshrined under article 2(7) read with Article 9 of the Kingdom of
Lesotho / Republic of South Africa Joint Bilateral Commission Agreement of
Cooperation signed on 19 Apwil 2001;

GUIDED by the discussions held betwesan the Parties regarding the facilitation of

the movement of their respective citizens across the border;

RECOGNISING the geographic proximity and secio-eccnomic iu.tm'dcgmdency
that bind both countries;

INSPIRED by the aspiratien to strengthen and intensify the existing close

relationship among the citizens of both countries;

BEING MUTUALLY DESIROUS to deliver on improved service regerding the
{mmigration clearance of their citizens who routinely cross the commen border; and

IN ORDER to minimize the escalating costs;

HEREBY AGRER zs follows:

ARTICLE 1
DEFINITIONS

In this Agreement, unless the context indicates otherwise—

“designated land ports of entry® means the approved ports of entry zlong the
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common land border between the Parties;




“examination™ means the process of measuring a person’s compliance with all the

entry and departure requirements; and

“relevant legislation™ means the immigration laws in force in the countries of the

Parties.

ARTICLE 2
REGULATION OF ENTRY AND DEPARTURE

(1)  The respective citizens of the Parties who hold valid national passports shall
be permitied to enter into and depart from the territory of the other Party at
the agresd and designated land ports of entry on their common border
without having to report to an immigration officer for examination, provided
they comply with the requirements of Articles 2(5), 3 and 5.

(2)  Such citizens shall cmly report to the immigration officers or any other duly
appointed officizl in command of the perimeter gates of the respective
countries” designeted land ports of entry for purposes of verification of the
validity and authenticity of their national passports prior to admission o and
departure from the territory of the other Party.

)] ﬁmithstauding the provisions of sub-Articles {1) and (2}, an immigration
officer may for good canse subject a citizen of the Parties to an examination
28 defined in Article 1.

{4) No entry and departure stamps shall be endorsed in the passports of such
citizens at these land ports of entry and their individua! movements shall not
be recorded.

(5}  The Parties shall permit such bona fide citizens to enter and sojourn in their
respective couniries for the purposes of holiday, business and fransit,
without visas and / or temporary residence permits.
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ARTICLE 3
TEMPORARY AND PERMANENT RESIDENCE PERMITS

Citizens of the Parties who wish to enter the territory of the other Party for purposes
other than visiting shall be required to apply for the appropriate visas or permits at
the Diplomatic or Consular Mission of the other Party in accordance with the
relevant legislation, whereafter they shall, subject to the domestic law in force in
their respective countries, also be exempted from reporting to an immigration
officer for an examination on entering or departing from the territory of the other

Party whilst such visas or permits are valid.

ARTICLE 4
LABOUR AGREEMENT

Citizens of both countries whose employment in the territory of the other Party falis
within the purview of the 1973 Agreement relating to the Establishment of a
Lasotho Labour Office and the Movement of Persons across the Commeon Border,
or eny other Agreement in force govemning labour issues between the Parties shall,
subject to the domestic law in foree in their respective counfries, report to &n
immigration officer for examination only on their first entry after the date of

isseance of each contract.

ARTICLE 5
DIPLOMATIC AND CONSULAR STAFFE

{1)  The procedure for obtaining visas or permits for representatives accredited
in the territory of the other Party and their dependents shall continue fo be

governed by the Vienna Conventions on Diplomatic and Consular Relations.

{2)  The Parties shall facilitete the movement across the common border of such
representatives and their dependents as referred to in sub-Asticle (1) by
exempting them from the need to report to an immigration officer for
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examination on entering or departing from the territory of the other Party for

the durzation of their acereditation.

Such representatives shall report to the immigration officers of the
respective countries’ desipnated land port of entry for purposes of
verification of the validity and authenticity of their national passports and
their visas or permits as may be relevant.

ARTICLE 6
EXCLUSIONS

The Parties shall exchange lists of names of any individual citizens who may
be excluded from the privileges of this Agreement for reasons such as, but
not limmted to, security,
This Agreement shall not—
[z} exempt the citizens of the Partes from observing the Customs,

Police and other requirements. Such citizens ars alse not exempt

from the provisions of current or future extradition treatiss.

{6}  apply to citizens of the Parties who emter or despart from their
respective territories through designated international airports;

fe)  extend to citizens of the Parties wishing to cross the common border

at any place other than the agroed and designated land ports of entry;

(d) apply to persons who are not citizens of the Pasties.
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ARTICLE 7
ADDITIONAL ANNEXES

The Parties shall develop such annexes as may be deemed necessary to facilitate the

implementation of this Agreement and such annexes shall form an integral part of

this Agresment.
ARTICLE 8
COMMUNICATION AND COMPLIANCE
(1}  The Parties shall clearly commmmicate the terms and conditions of this

()

L

(2)

Agreement to their respective citizens, =5 well a2 to third country nationals

residing in their respective territories.

The Parties shall monitor the compliance of their respective citizens with the
terms and conditions of this Agreement.

ARTICLE 9
SAFETY AND SECURITY

In order o firther protect the other Party from possible abuse of this
Agreemnent, the Parties shall fnrer alig intensify their patrol of the
blordgﬂinf:, gecure their national passports and other enabling documents
against fraud and fraundulent issuing, safepuard thelr natiomal territories
against sbuse and ensure improved co-gperation and exchange of

information at all levels.

A tagk tearn established by the Parties shall develop an implementation
framework to address any secumity issues that may arise from the
implementation of this Agreement. The implementation framework shall be
adopted by the Bilatersl Commission established in terms of the 2001
Agreement between the Parties.
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ARTICLE 10
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute between the Parties arising out of the interpretation or implementation
of this Agreement shall be settled amicably through consultation or negotiations

petween the Partiss.

ARTICLE 11
ENTRY INTO FORCE

This Apreement shall enter into force on the date on which the Parties have notified
each other in writing through the diplomatic channel of their compliance with fheir
respective constitutional requirements necessary for the implementation of this
Agreement. The date of entry into force shall be the date of last notification,

ARTICLE 12
AMENDMENTS

This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties through an
Exchange of Motes between the Parties through the diplomatic channel.

ARTICLE 13
DURATION AND TERMINATION

(1 This Agreement shall remain in force until terminated in accordance with
sub-Article (2).

(2)  This Agreement may be terminated by either Party giving three months
written notice in advance through the diplomatic channel of its intention 1o

terminate it.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Govermments, have signed and sealed this Agreement in duplicate in the

English language, both texts being equally authentic.
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FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT

OF THE REFUELIC OF OF THE KINGDOM OF
SOUTH AFRICA LESOTHO
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IMS?!RED by the aspiration to strengthen and intensify the existing ci
relationship among the citi2ens of both oountriss: s ik

1BEIPI~IGI MUTUALLY DESIROUS 1o deliver on improved servies regreding the
immigration clearance of their citizens who routinely cross the common border;
IN ORDER to minimize the escalating costs: |

HEREBY AGREE =5 follows:
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ARTICLE 9
DEFINITIONS
In this Agresment, unless fhe context indicelss otharwise—
“deslgnated land Ports of entry” means the approved ports of ankry
alang the common land borger belween the Parties:

“examination™ means the Process of measuring a persen's compliance
with ail the eniry and departure reéquirements;

. : ‘relevant legislation” means the mmigration laws in fores in the
cauntries of the Partias.

ARTICLE 2
REGULATION OF ENTRY AND DEPARTURE

{1} The respectiva cifizensg of tha Parties who hold valid natlonat  passports
shall be permitted to enter Into &nd depart from the larmitory of the other
Party 2t the agreed and designated land porte of enfry on their esmmon
border withaut having to repart o an jmm.‘g.raﬂm officer for examination,
provided they comply with the requiremants of Articles 2(5), 3 and 5,

(2} Such citizens shaf only report to the Immigration officers or By other duly
appainted official in command of the perimster gates of the respective
sounlies’ ports of entry for PUlposes of varification of the validity and
uthenticity of their nations) Passports prior 1o admission 1o end cepariure
from the territory of the othar Party,
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3 Not withstanding the Provisions of sub-Articlas (1) and (2), an itnmigration
examination ag contamplated in sub-Articla (1),

(4} Noentry ang Cepartune stamps shajj ba endorsed in the Passports of such
cltizens at thesa lang Ports of entry ang their Individusf movements shal
not be recorded,

(5} The Partiss shall permi eush bona fige chtizens to enter and sojour in
their respectys countries for the Purposes of holiday, business &nd ramsi,

ARTICLE 3
TEM Y AND p

N SR IR e oo
Cltizens of the Partias Whe wish to enter thy termitory of the other Party for
puposes other than visiting shail bs required o apply ﬁ:u"tha approprists
visas or parmits a1 tha Diplomatic or Consular Mission of the ather Party in
% uccordance with relevant lagisiation, where sfter they shall, subject to the
domestic Jawls in fnree in their respective muntrm.ﬁalsu be exempted from
reperiing to an immigration officar far examination on entering or departing

X A
& from the territory of the other Party whilst such visas or permits ars valid,

ARTICLE 4
LABOUR AGREEMENT

Cilizens of both counties whase employmant in the territory of the othar
Party falls within the Purview of the 1873 Agrasment reiating o the
Establishment of g Lesotho Labour Offies and the Mevement of Persons
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across the Common Border, or any olher agresment in force Ooverning
labour issues betwean the Partles shall, subject to the domestle law in
force In thelr respective coundrims, report 1o an immigration officsr for
examination onfy on their first entry after the data of issuance of sach
contract.

ARTICLE 5
DIPLOMATIC AND CON SULAR STAFF

‘(1) The procedure for obtaining visas gr permits for representatives accradited
In the temitory of the other Parly end their dupsndsris shall continue 1o ba
governad by the Vienna Conventlons on Diplomatic and Consyiar
Ralations.

(2)  The Parties shall faciiitate the movament across the commen border of
such representatives and their dependents as refemed fo in sUb-Article (1)
by exempling them from the nesd to report to &n immigration cificsr for
examtination on entering or departing from the territory of tha othar Party
for the duration of their accreditation,

ARTICLE &
=i EXCLUSIONS

(1) The Parties ehall exchange iists of namss of any individust citizens who
tay be excluded from the privileges of this Agreemsnt for reasons such asg,
but not limited 1o, sacLiy,

{2}  This Agresment shall not—
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(2} exempt the citizars of the Farties from observing the Customs, Police any
other requirements. Such Citizans are also pot Gxempt from the provisions of
cuirent or future extradition tresties,

(b} apply to citizens of the Parties who enter and / or depart from their
respedtive termiiorias through designated intemational almporis:

(e} extend to citizens of the Parties wishing fo legally cross the common border
2l any placs other than the agreed and designated jand poris of enfry;

{d) apply iv persons who are net cifizens of the Partles,

ARTICLE 7

ADLSTor MRBES

The Partias shal deveiop such annexes %8 maybe desmed necsssary lo
facllitats the implsmentation of thie agresment ang such annexes shalf farm &
intagra! part of this Agrasmeni,

ARTICLE 8
COMMUNICATION COMPLIANCE

(1) The Parfies shall clearly communicate the ferms ang condifions af tis
Agreement to thelr faspective citizens, as wall as to third country nationals

residing In their respaciive tarfiorias.

(2} The Parties shal monitor the compllence of their respective citizens with the
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ARTICLE 8 ;
SAFETY AND BEGURITY f

In order 1o further protect the other Farty from possible abuss of this Agreemant,
the Parfies shall infar afis intensify thelr patral of the borderine, secure their
national passports and ofher shakling documents against fraud and frauciulent
Issuing, safaguard their national territonies against abuse and ansura Improved
to-cperation and sxchange of information at all levels,

ARTICLE 10
SETTLEMENT OF DIsPUTES

Ary dispute betwesn the Paries arsing wut of the mtefpratation or
implemeniation of this Agresment shall be settled emicably through comsultation
er negotiations between the partias,

ARTICLE 11
ENTRY INTO FORCE

This Agresment shall enter into force on tha Asta m are » =
Frewseud sadl ONer In writing through the diplomatic channel of their respective

constiutional requirements necsssary for the implementation of this Agreamant,
The date of entry into foros shail ba the daie of last notification.

ARTICLE 12
AMENDMENTS
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Thie Agreeisent may be aman \
‘e mended by mutual consent through an Exchange of

ARTICLE 13
DUHAHDHANDTERHMKHGN

(1) This Agreement shall remain In force until terminated by sub-Arfice ()

(2) This Agreement may be terminated by either Party giving three monthe
: written notice In advarnce through the diplomatic its i o
b ¥ . channel of its intention to

N i

VITNESS WHEREOF e undersigned, baing duly atthorized therato by the
r:sptcihjfa Governments have signed and sealed this Agreement in duplicate in
the English language, both text baing equelly authertic.

D

SEN sevwein NI day ..., 2007,
FOR THE GOVERNMENT FORTHE GD?ERNMENT
OF THE KINGDOM OF OF THE REPUBLIC OF
LESOTHO SOUTH AFRICA
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